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Нова навчальна програма з російської мови максимально зберігає досягнення попередньої програми (Гудзик І.П., 2006 р.), які відзначені дослідниками-лінгводидактами й учителями-практиками. Передусім це стосується орієнтації цілей навчання мови на формування у молодших школярів таких компетентностей: ключових (спеціально структурований комплекс рис особистості, що дає можливість ефективно брати участь у різних життєвих сферах діяльності) і предметних (освоєний учнями у процесі навчання досвід специфічної для певного предмета діяльності, пов'язаної з набуттям нового знання, його перетворенням і застосуванням), а також комунікативно-діяльнісної спрямованості навчання нерідної мови, паритетності в реалізації мовленнєвої, мовної та соціокультурної змістових ліній мовної освіти учнів початкової школи.
Основна мета вивчення школярами-українцями російської мови
Укладачі навчальної програми так визначають основну мету вивчення школярами-українцями російської мови: дати можливість учням успішно розв'язувати життєво важливі завдання — пізнавальні, навчальні, особистісні, професійні — передусім комунікативними засобами. Оволодіння російською мовою на елементарному рівні дозволить учням користуватися нею як інструментом спілкування, пізнання, долучення до багатств національної культури, формуватиме у них навички шанобливого міжетнічного спілкування з представниками інших національних культур, носіями інших мов, що живуть в Україні. Таким чином, увага педагогів на уроках російської мови має бути зосереджена на формуванні у школярів не так певної суми мовних знань та вмінь або здатності сприймати і продукувати висловлювання, як спроможності оптимально використовувати ці знання й уміння в різноманітних життєвих сферах діяльності. Наприклад, для підтримання контактів з новими знайомими, які не володіють українською мовою; для отримання значущих відомостей, інформації, переданої російською мовою (в усній або письмовій формі).
Шляхи реалізації мовної освіти
Досягнення проголошеної вище кінцевої мети мовної освіти стане можливим, якщо вчитель буде дотримуватись таких напрямів навчально-виховної роботи:
· забезпечення стійкого інтересу до вивчення російської мови і російської національної культури;

· цілеспрямоване формування у школярів умінь і навичок з усіх видів мовленнєвої діяльності (слухання, читання, говоріння, письмо);

· сприяння свідомому засвоєнню елементарних мовних знань, які забезпечуватимуть правильність й адекватність мовлення (практичної граматики, фонетики й орфоепії, графіки й орфографії, лексики);

· систематичне збагачення й активізація словникового запасу школярів; розвиток художньо-творчих здібностей учнів на мовному й літературному матеріалі;

· заохочення до пізнання національних культур народів України, виховання шанобливого ставлення до досягнень рідної культури та національних культур інших етнічних груп України.

Щоб оволодіння російською мовою не було штучним, школярів слід систематично залучати до різноманітних видів комунікативної співпраці: у групі чи парі продумати мету навчального завдання, передбачити хід та ефективний спосіб його виконання, прогнозувати взаємодопомогу в колективній роботі, простежити за правильністю й поетапністю навчально-пізнавальної діяльності. Таке співробітництво передбачатиме, як зазначено в програмі, "развитие у школьников умения выслушать и понять предложенные суждения, сопоставить их со своей точкой зрения; составить самостоятельное суждение о предмете или событии; выразить (устно или письменно) такое суждение, аргументировать его; изменить или опровергнуть своє мнение при наличии убедительных аргументов других участников обсуждения".
Результатом навчання стануть важливі морально-етичні риси характеру школяра: відповідальність, здатність до компромісу, організованість, тактовність, повага до людей, які реалізовуватимуться надалі при виконанні різних соціальних функцій (ролей).
Навчання російської мови згідно з Державним стандартом початкової освіти здійснюється за трьома змістовими лініями: мовленнєвою, мовною та соціокультурною. Водночас важливо зауважити, що жодна лінія не може бути самодостатньою та головною, тільки паритетне їх представлення у навчально-виховному процесі забезпечить формування комунікативної компетентності школярів. Створення мовленнєвого висловлювання, що не відповідає мовній нормі, не сприятиме реалізації мовленнєвого акту, тобто співрозмовники не завжди зможуть зрозуміти одне одного. Максимальна увага до мовної теорії, що не реалізується у власних висловлюваннях учнів, призведе до формалізації навчально-пізнавальної діяльності, втрати інтересу до вивчення російської мови. Ігнорування стереотипів мовленнєвої та немовленнєвої поведінки, специфічних національних проявів зумовить мінімізацію міжособистісних контактів. Тому в новому варіанті програми для кожного року вивчення російської мови детально поданий зміст навчального матеріалу відповідно до перелічених вище трьох змістових ліній навчальної програми з російської мови.
Традиційно мовленнєва лінія передбачає цілеспрямоване становлення й розвиток усіх видів мовленнєвої діяльності: слухання-розуміння, говоріння, читання і письма; формування вмінь використовувати мовлення як засіб комунікації, пізнання, впливу на оточення. Для розв'язання цього завдання потрібно систематично й цілеспрямовано розвивати вміння, необхідні для повноцінного сприймання мовлення (не тільки загального фактичного змісту, а й специфічного змісту повідомлення), побудови діалогічного й монологічного висловлювання з урахуванням особливостей співрозмовника (вік, життєвий досвід, соціальна роль, стать, релігійна приналежність тощо); для читання й самостійної роботи з дитячою книгою (техніка читання й читацькі вміння); для використання письма з комунікативною метою (зокрема й вільного письма). У новому варіанті програми уточнені державні вимоги до рівня мовленнєвої підготовки відповідно до віку школярів та їхнього мовленнєвого досвіду, замінено точні цифрові дані узагальненими формулюваннями.
Мовна лінія змісту навчання передбачає формування у молодших школярів елементарних знань про мову й умінь, пов'язаних з мовним аналізом. Уточнений обсяг теоретичної і практичної роботи над кожним з розділів: "Синтаксис: речення, текст. Фонетика: склад, наголос, звук. Графіка: позначення на письмі звуків сильної позиції. Правопис: орфографія та пунктуація. Лексика: значення слова. Практична морфологія: склад і граматичні ознаки слова".
Укладачі програми наполягають, що мовну підготовку слід здійснювати, спираючись на знання, набуті учнями на уроках української мови, враховуючи певний збіг у навчальному матеріалі з обох мов.
Педагогам потрібно цілеспрямовано тренувати учнів у перенесенні знань з української мови на аналогічні поняття із застосуванням термінології російської мови, аби запобігати помилковому перенесенню знань і вмінь до подібного, але не тотожного навчального матеріалу.
Принципові відмінності нової програми
Суттєвих змін зазнав розділ "Правопис". У новій редакції програми він включений до змісту мовної лінії, а не поданий окремим розділом; оновлені й списки слів для запам'ятовування у 2-4-х класах з урахуванням тематичної лексики.
У програмі зазначено, що інтегрувальною складовою змісту мовленнєвої та мовної підготовки молодших школярів є соціокультурна лінія. Порівняно з попередньою редакцією навчальної програми цей розділ максимально деталізований. Метою навчально-виховної роботи є ознайомлення учнів з нормами соціальних відносин (члени сім'ї, друзі, клас або група є навчальному закладі, відвідувачі громадських культурно-просвітницьких місць), закріплення вмінь дотримуватися цих норм, демонструвати культурно обумовлену поведінку.
Уточнений також обсяг соціальних і культурних понять, які вивчаються школярами у процесі оволодіння російською мовою та створюють базу для вивчення основ матеріальної і духовної російської культури: народні ремесла, народна архітектура, народний костюм, народні знання (прикмети), народні свята, календарні обряди, народна іграшка, дитяча художня література і народна творчість, продукти образотворчого й музичного мистецтва тощо. Опанування елементів російської національної культури в різних виявах у взаємозв'язку з рідною, українською культурою допоможе школярам успішно засвоїти загальнолюдський зміст і своєрідність національних культур народів, що проживають в Україні, сприятиме залученню учнів до таких видів мистецтва, як музика, театр, кіно, образотворче мистецтво. Це формуватиме у молодших школярів розуміння спільного й відмінного в культурах, звичаях українців і росіян, інших етнічних груп України, вміння налагоджувати й підтримувати контакти з представниками різних соціальних груп, культур, носіями різних мов, сприятиме здійсненню міжкультурної взаємодії, розумінню користі взаємозбагачення.
Форми соціокультурної підготовки
Укладачі програми пропонують учителям-практикам ефективні форми соціокультурної підготовки:
· слухання й обговорення текстів з міжкультурним зіставленням, спрямоване на розуміння учнями багатоманітності мов і культур;
· бесіди морально-етичного й естетичного змісту;
· участь дітей у різних видах національних святкувань і соціальної практики;

· проведення літературно-музичних свят, присвячених діячам національних культур чи суспільним подіям;

· інсценування художніх творів;

· уроки риторики і мовленнєвого етикету.

У новій редакції програми навчальний матеріал традиційно розподілений за класами: 1-й рік – усний практичний курс; 2-й рік — навчання грамоти; 3-4-й роки — інтегроване навчання читання й письма, розвиток умінь усного й писемного мовлення, елементарна мовна освіта учнів. Таким чином, передбачено достатньо часу для отримання позитивних результатів у навчанні нерідної мови, зберігається традиція у навчальних курсах, що полегшує для вчителів підготовку до специфічних уроків російської мови.
Як бачимо, програмний зміст навчання українських школярів російської мови й національної культури побудовано з урахуванням принципів науковості й доступності, комунікативної спрямованості навчання, використання мовного досвіду з української мови і спрямовано на виховання соціально свідомої, толерантної особистості громадянина України.
